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Context

This document from the Muslim court registers of Rodosguk or Tekfurdagi (modern-
day Tekirdag in Turkey) is a copy of a letter written to the court registers, which was
sent to the deputy judge and the local notable of the city. It is about the parents of
Patrona Halil who was believed to be the main culprit of the so-called Patrona
Rebellion of 1730, a significant event in Ottoman history. Unfortunately, no further
information is known regarding the final fate of the two people. The importance of the
document comes from the fact that it reveals the details of the parents of Patrona
Halil, an unknown aspect of the main figure of the 1730 Rebellion.

The rebellion was led by Patrona, an Albanian sailor who is believed to have been
previously engaged in piracy. He became the leader of a group of janissaries, sailors,
and various disaffected dwellers in Istanbul where widespread dissatisfaction with the
rule of Sultan Ahmed III and his administration was evident. During the period, the
economic difficulties were exacerbated by the luxury and extravagance of the so-called
Tulip Era (Ldle Devri), during which there was significant spending on palaces and
parties. Furthermore, failure in foreign policy, notably the loss of the war against
Austria (1715-1718), which led to the Treaty of Passarowitz in 1718, was also a reason.
With this treaty, the Ottoman Empire lost significant territories in the Balkans from
which many displaced families poured mainly into the Ottoman capital.

In September 1730, the armed rebels seized control of Istanbul, exploiting the
general discontent among the populace. The insurgents demanded the execution of
several high officials whom they blamed for the state’s poor governance. Consequently,
Sultan Ahmed III was deposed on October 1, 1730, and replaced by his nephew
Mahmud I. Also, several of Ahmed III's ministers and prominent figures were executed
or exiled. Seeking to restore order and consolidate his power, the new sultan Mahmud
I executed Patrona Halil and his main supporters in November 1730, barely two
months after the rebellion. On top of this, given the strong suspicion towards
Albanians in Istanbul in the post-Patrona period, the Ottoman authorities probably

wanted to deliver a symbolic message too. As shown in the document, almost six
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months after Patrona’s execution, Patrona’s parents were exiled from Istanbul, never to
return. By their banishment, the authorities may have wanted to erase the legacy of

Patrona from Istanbul.

Transcription

Seri ‘at-gi‘ar Tekfurtagi na’ibi efendi zide ‘ilmuhu ve kidvetii’l-emacid ve’l-a‘yan
Tekfur[ta]ginda Aga olan Haseki Mehmed Aga zide mecduhtiya inha olnur ki bundan
akdem astane-i sa ‘adetde ref*-i liva-i ‘isyan iden sakileriini baslari olan magzub-1 ilahi ve
mebgtiz-1 zZillullahi olmagin katl olinan Patrona dimekle ma rif sekavet-pisentini tivey
babas: Halil ile anas: Hafsa nam avrat[ufi] Istanbul’da durmalart miinasib olmadugindan
tard u ib<adlart mihimm U muktezi olub vatan-i1 asliyyelerine gitmek iizre Tekfurtagina
nefy U icla ohinmalart ile isbu mektub tahrir ve kidvetii'l-emasil ve l-akran [Dergah-1 ‘ali
yeriigerilerinden Sahin Mehmed Aga] zide kadruht mtibaseretiyle irsal olindi vusiliinde
gerekdiir ki vatan-1 asliyyelerine gitmek iizre mezburlara geregi gibi tenbih eyleytib
Istanbul tarafina ‘avdet itdiirmekden be-gayet ihtiraz ve ictinab eyleyesiz tahriren [fi]
eva'il-i sehr-i Zi’l-ka ‘deti s-serife sene selase ve erba ‘in ve mi’e ve elf

vasale ileyna ve kuyyide fi 8 Zi’l-ka ‘de sene 1143

mine’l-fakir Sahin Mehmed Aga-y: Yeriiceriyan-1 Dergah-1 ‘ali

Translation

It is reported to the deputy judge of Tekfurtagi [Tekirdag], the symbol of Shari‘a - may
[God] increase his knowledge - and the model of the most illustrious ones and of the
notables, Haseki Mehmed Aga, who is an Aga at Tekfurtagi - may [God] increase his
glory - that since it is inappropriate for Halil and Hafsa, the step-father and mother of
the bandit-natured man known as Patrona who was the leader of the insurgents who
took the path of rebellion in the Abode of Felicity [Istanbul] before and was executed
because of the wrath of God and grudge of the shadow of God, to remain in Istanbul,
their deportation to Tekfurtagi is important and necessary. This letter was written and

sent by the initiative of the model of the most honored ones and of his counterparts,
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[Sahin Mehmed, Aga of the Janissaries] - may [God] increase his power - after they
were banished to Tekfurtagi in order for them to return to their original homeland.
Upon the arrival [of the letter], warn them properly about their return to their original
homeland and prevent them from returning to Istanbul. It was written in the first ten
days of the month Z1’l-ka‘de in the year 1143 (May 1731).

[The letter] arrived to us and registered at 8 Z1’l-ka‘de 1143 (15 May 1731).

from humble $ahin Mehmed, Aga of the Imperial Janissaries
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